The material in this document is not designed
to replace any publication issued by the
Watchtower Bible and Tract Society, and is
not produced by any authorized subsidiary of
that Society.

The characters, romanization and translations found in
this document cannot be guaranteed as 100% accurate,
since all were generated by automated software.
Additionally, mistakes may have been made while
checking and formatting. In any case, the translated text
should be viewed as giving only a general guide to the
meaning of the Chinese. This is especially so if you find
a "(?)" placed directly after the top line translation. This
document is made solely to help English speaking
students hasten their learning of the Chinese language,
and is NOT a replacement for the main study materials
provided by Jehovah’s organization. Details of any errors
discovered can be sent to “terry@3lines.org”.
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be exhausted Barnabus and Saul certalnly
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But W very  clearly understand these two MW
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appomtment [‘7] Just1 0pp0s1te 1they . for3 this2
Eg wai’-yam’  Gong' seung'-faan> ta'-moon* dui’ chi
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seung *bit' Ba'-na*-ba' woh' So’-loh' do' sam'-sau
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feel encouraged Acts Today
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sp1r1tua1 dutles/respons1b111tles * persons 1nc]1ude 3 receiv66
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= == 7,
& ey iy J\ s %2
appomtment [7] be/serve as [?] overseers men4 We .
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/_4 N
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bat'-goi' yan' ta'-moon* dak'-do’ mau’-se jik'-jaak’
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then envy them reverzse Oughtlto because1 of . their4 .
jau® jat®-do’ ta'-moon* do oi yan  ta -moon -dik
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w?rk s with6 3love l espec1ally/a11 the more deeplgf respect
gung -jok” yung’ oi-sam gaak’ HEOI ging -jung’
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them 1 Thessalonians
ta'-moon* Tip’-saat’-loh*-nei*-ga'-chin*-sue’'
et N Dz
i 7o MEREEERMEIE  5:13)
Barnabus and Saul walk */to Antloch nearby

Ba -na*-ba' woh* So’-loh* au do’® on'-tai*-a’ foo— an

CESE A RE E P e R

* . Seleuma harboug after _]ust ]ourn Z?/by boat4 to
dik' Choi’-lau*-sai'-a’ gong® hau’® jau® sing”... suen® wong

1y ZENipHDE & &, B0 2k fE TE

approxrmately kllometres outs1de/beg/ond * Cyprus
daai’-yeuk’ gun g'-lei’ g d1k Ch01 lo®-si'
I 200 A %E%ﬂ;fr
island go Bamabus locally born & bred
do’ hui’ % Ba' -na’ “ba' si® to’-sang'-to’-jeung’ dlk
= =

5 =7 B2 2 +tAEEER W

C prlot he certamly desire *

Choi’-po*-lo®-si'-yan*  ta'  bit'-ding® hot’-mong®

ba’
WA, Mt E wE

C E. ccntury ‘f dlrcctlon of Wrnd ideal a
- Gung yucn sa13 ei  yiu’-si® %_k eung’ lei’-seung®  yat'
A1 g, #EE &

o 5

MW [boats] boat to go kllometres approximately need one day if
sau”  suen’ jau gung -lei® daai®-yeuk suFr‘; yiu® yat' tin' yiu’-si®
3 ;1L = . . =
O E 150 AE AE BE R, B

dlrcctlon of Wrnd not ideal spcnd * tlmc then  will be long

eung’ bat lei’- scung2 fa dik! ﬁaan Jau( W0015 cheung*
et WAL L GCOH) AW &

*/by [7] rnuch

dak doh'
7 % - A
If/be going to * yprus 1sland on bear witness
Yiu® joi® Chor% -lo°-si seung’... jok® gin’ —Jjng
5. = AE ZEHRRHET % FOfE R

Barnabus amd4 Saul " Just * how do
Ba'-na*-ba' woh* So’-loh* jau® dak jam® yeung jo®
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kingdom * ood news brlng to hometown

wong'-gwok® dik' ho siu'-sik' daai’ —kap ga —heung drk1

EE W & HE e ORI W

people They . not at all procr]astmatf once/as S(l)on as */reagh
yan Ta'-moon® ho'-bat' toh'-yin yat do’
A o M =4 ?PL — 7
Cyprus 1sland east coast Salan'ns

Choi’ %o -1o%-si' do dung' ngon drk Saat -laai'-mai’-si'

FERIERHT BORY ERDRHT

c1ty Just 1mmed1atel * Jew every synagogue
4 6 6 4
sing' jau® lap®-hak' joi® Yau'-taai’-yan' gok WOOl -tong

iﬂz,ﬁ-jn T GE AR & e

preach Gog 3 */ s1 Word
1u1 suen' gong Seung®-dai’ dik' wa’-

= % J:'ﬁiz‘: E/‘j nﬁm:l o #

Acts Barnabus and Saul
Si*-to* Hang 4 uen Ba]—gaj—ba] woh’ Sc;—loh4
=]

( [T 135 BZE M fHE
from Cyprus one end walk */to other one

chung® Choi’ %o -1o%-si' drk yat' duen' jau® do’ ling® yat

e ZERREHT B — Im %?J%

end ] very2 11kely */i 1n6 on the4way4 pr151c1pal

duen' han® hoh’ nang joi’  yuen'-to dlk jue-yiu
Ly 4 SJL3

b, 1R 8 1 Az #y FE=E
cities ﬁc town}s also to people bear W1tness They
sin& % an’ do' heung’ yan' jok’ gin’-jing® Ta'-moon®

Y A3
sH mo AN fE REE o MM

walk along ["l distance travelled poss1bly extend to

jau® -gwoh’ d1k lo®-ching®  hoh? nang4 cheung4 daat’

o #y RE AR K#E 220

kilometres
gung'-lei’
NE
C.E. century * Cyprus
Gung]—luen4 sai’ g dik' Chor% -1o%-si'
/Z;\j—E 1 \\‘ E/\j

Please  see [ordinal] pagc box ch1sh Syna ogucs
Chlng hon®  dai® b foo®-laan* Yau®-taai® W001 -tong”

OB % 89 B M R 'E 7 A
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be full of Wron . worshlp Barnabus
chung'-chik' —Jeuk choh’ —n dlk suri -baai’ Ba'-na*-ba'

ﬁ% SR EAE

and * welst coast * l Paphos
woh* So loh joi® sai —ngon6 dik' Paak’-fuk'-si' soh

- fmegE £ 7HFE B T P

experlence *  thin let/make people more3 clear */-ly
ging'-lik® dik' si yeung yan® giﬁg chm§5 choh® dei®
\%(«}— E/j % 9 IJ# /B XE ‘Iiz

see this one point They * there meet
hon’-chut’ je5 yat' dim’* Ta'-moon* joi® na’-lui’ yue®-gin
B ,mrE i f£ e B

called Bar J esus +/b0th
?oh Yau —taal yan mmg glu Ba' —ye -so0'
5 AT Y S
sorcerer  +/.. and is  false pro het often  with province
516 mo’-si'  yau® 51 ga’-sin'-ji' senng4 gan' han;4 saang
s N
& MEN, X2 ﬂ?ﬁ“n%ﬂ O O1TE
governor Serglus Paulus have dealmgs Provmmal

g’-duk' Si®kau® Bo’loh® loi*-wong’ Han/g -saang’

jun
\%E‘JFX 12K - OREE KIE o aE=)

govemor 1s an/MW 1ntelllgent man C E.
Jun duk sr goh chuni—mmg yan* Gung yuen
29
HE @ HEEg A AT 1
century Very many have learmng Romans

sai’ g han® doh! au hok®-man® dlk1 Loh*-ma’-yan*
EGEEA zﬁei

be gom§ to make maj or/welghty dec1s1on when will
-4 -5
yiu jok’ jung’-daai® kuet’-ding® si* wooi heung

2 OfF BEX O RE K, g M

First 3 Scrglus Paulus is{ Wh(i Why
Gaap®  Si®-kau’ Bo’loh* si’ sui'  Wai’-sam®-moh!

6.7 (H ) K (R R 0 BEE

Bar JCEUS | want to/have to prevent h1m hstenres‘?ectfull to God's
Ba'- ye '-S0 yiu® J_Jt lin tmg Seung®-dai’
EEB ik %= B2 e
kingdom * ood n]ews Second Saul 2how
wong'-gwok® dik' ho’ siu'-sik’ Yuet® So’-loh* jam -yeung
\\
FE 8 OHE? (L) fRE EE
copc with Bar J csus ®)1 opposmon

ying’-foo® Ba'-ye*-so' dik' faan’-dui’
i

MBI 6 R
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sorcerer or astrologer seek help even like .
mo*-si' waak® jim'-sing'-sut’~si® kau'-joh® sam’-ji’ jeung

AER B HEME KB, B2 #&

Serglus Paulus th1s sort */of 1nte111gent man also
Si®-kau* Bo’-loh* eung® dik' chuna ming' yan® y
3K - REE L’Fx gy < BEE A
not  bean exceptlon However Serglus Paulus to
bat' lai’- 5 Bat' —gyvoh Si®-kau* Bo’-loh* dui’
B AuE o, k- RE B

Go%'s kingdom * megsage] als% very mgch feel2
Seung®-dai’ wong’-gwok® dik' sun’-sik' ya’ han’® gam

B T B FEE t R K

1nterest want §o hear/hsten to God */’sl vgord s
hing’-chui’ yiu tlné Seung’-dai’ dik' wa’-yue

R, B Ew o B EEEE

attlgtude . sirzlcere 3 Biar Ji egus ] on th1s6 acc0u2nt greaély feel
taai’-do” han’-chit’ Ba'-ye'-so' wai-chi” daai-gam
S > =
BEE ) 7o EIREE B KR
uneasy/dlsturbed Bar Jesus also use h1s own * professwn

bat'-on' Ba'-ye'-so' ya' yi’ ji’-gei’ dik' hong

7 o EHEE D EC 8 (1

name Elymas meamng ["] sorcerer */as
min chmg Yl -lui’-ma’ yit-jik’ mo*-si' wai'

St LEE - CED Tén B
name Acts

ming” Siz—t04/Han§4—juen4
#oo( [EFETTE 13:6-8)

Bar J esus be hostlle to God‘ kingdom *

Ba— ¢'-so' dik®si® Seung’-dai’ wong'-gwok’ dik'

CEMEE mE b EE "y

message In fact he1 Ol"l‘ly if s succeed prevent
sun’-sik'  Si‘-sat® seung ta' wai'-yau’ sing’-gung' joh’-ji’

EISS MR R MELE

Cyprus thls 1sland be subjected to Rome senate

- Choi’-po’-lo°-si' je —goh do’ sgly6 Loh4 ma’ yuen®-lo’- uen2
T EE 5B 0 = #E teh
exercise c%ntrol é)vcr loclal p admlnr‘stratior% scnlor ofﬁ01al * ]Ob title
goon -gat dong,’ -dei” han& -jing® jeung’ ’ggon dik' jik'-haam®
B, B 1T KE B B
be known as provmc:lal governor

chmg -wai hang_saang Jun duk

ﬁﬁ}% 13 {T/[\ 5( = 2
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provalal governor accept/ embrace thls falth

hang*-saang” jung’-duk' sau’ e goh sun’-yeung’
EEE eE RE OEE R

\\/[_,\
*/only tl}len be able }10 hold onto/retam p051t10n/stat161s cor%mnue be/serve as [?]
choi” nang” bo"-jue dei’-wai’ gai’- uk i

* e EE i el

Serglus Paulus * s advisor/counsellor Acts
Si®kau® Bo’-loh* dik'  mau'-si® Si*-to* Hang'-juen’
2 S 4
3K - frEE By Bt o (O [ERETE
But Saul absolutely will not allow/let

Daan® So’-loh*  juet®  bat'-wooi’ yam’-pang
EI-IIEI ZaN
13:8) H & CEN (R
thls royal court maglclan make Serglus Paulus for/to

Je goh gung “ting' sut’-si® ling® Si®-kau® Bo’-loh* dui’

EE =R fmhk & 3K - REE B

tl}lth 5 1lose s ingerest s Saul wglat/how . do6 */then
jan'-lei’ sat'-hui’ hing’-chui’ So’-loh* jam*-yeung® jo° ne

HAE Rk HEh - fmEE BiE M e

Blble say Saul . also who is fz’aul .
Smég -ging'  suet’ So loh*  ya’ jau’-si® Bo’-loh
[ms 4 LN 2N = [e==]
W W RE Lt BRI
be ﬁlled with holy spirit fix eyes on watch [-ing] him  say

chung'-moon’ smg -ling* dlr'li -jing' hon3—Jeuk6 ! suet%
S B
EE‘ZIE ) LF:. ﬁ
You this heart filled with every sort of cheatmg
5 LS 3 5 4 e
Nei’ je’-goh’ moon’-waai® gok’ yeung hei' —]
o EE Wi whk o HGE -
every sort of mischief/\x]/icke%ness * Dev1l
gok’-yeung®  gaan'-ok dik' yan Moh' %val ji' Jl
Bl s WA, &
Wlth every rlghteous * thmg */be enem you dlstort
gan' yat'-chai’ jing’-yi® dik' si® wai' dik® nei’ waai'-kuk'

R —U) IkER By S Ry B, IR ZEdd

4Jehovah . */ s rlght way stlll/yeEt not] sto i l See

Ye'-woh*-wa* dik' jing’-do° waan bat' ting*-ji* ma' Hon’
EANEE Hy IR, B R IR WY A

Jehovah set about strlke you [-ed you will

3

na' Ye'-woh'-wa' ha®sau® da’-gik' nei’ liv’ nei’ yiu

g HEAnE R TR fR T, (R =

be blind ) thél'[ a perllod of tlmg be u%nable lto see 3
hat’-ngaan’ ho yat'-jan’-ji hon’-bat -gin

HEHR -, 4F T =N
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sunhght He soon after that mlst and darkness

yeung'-gwong' Ta' chui’ E]1k bel mo —/151 woh* hak -am’
B e AT B CER R M

envelop s eve3rywhere3 fumb%e/grope try to ﬁ?d people lead alon%/pull
lung*-jaau’ sei’-chue’ moh’-saak’ jaau® yan* hin
S b S,
gEem , Vm R, A E
hlS hand for hlIl‘l lead the wa; Thls mlracle |
ta'-dik' sau’ ka/}i ta' ling>-lo - Je’-goh® kei’ —Jlk
2
ity F, 45 i Sps - B
give rise to/produce [-ed] what result */then
. 6 1 6 2 1
chaan”-sang -liu sam -moh haau’-gwoh ne
= > 2y
EET ETYE R g
After this Saul always usc Paul */as  name  Itissaid that he

- Chiz-/hau6 SO;:loh yat -Jlk i Bo’-loh* wai* ming* Gui’- E}l\ct3 ta'
1206 QN (£ L OREE T By A4 o B

5 . thls 3 Roinan s nanie p 1s6 in orﬁder to5 to 3
si %ung Je "-goh Loh™-ma ming -ji St wai -liu heung

EE  ®/E &Y 2 O OR”T [

Scrglus Paulus show/express respect But Saul dcpart from
Si%-kau* Bo*loh*  biu*si®  ging’- 13 Daan® So’-loh*  lei*-hoi'
=== — ===
K - fREE T WE - B iFE R
C rus after contmue to use thls name it shows e

Choi® —po -lo°-si' hau® gai’- uk si %ung Je goh mmg ji® hth%n

SERRET (6 MmO BE &y, o

Paul one name  +/[itwas!] other certain reason
si2— l%gG Boz‘l&h4 yat' ming* si¢ linﬁ6 yau’  yuen’-yan'
B O RE - A R A RN

+/* pcrhaps is because hc scnt */to gcntllcs

dik! ya >_hui? 51( yan'-wai® ta fur% paai’ do’ ngoi®-bong'-yan*
<

Hy s & W& “ O FRkR O AMBA

among be/serveGas [?] ap}ostla thergfore de01de heréceforth 2to use .
dor)l_g_’Jung jo si>-to*  soh’yi’ kuet’-ding® ji®-chi® si1%unﬁ

E.EP B gEn, PR AE HIE

hc from chlldhood just have * Roman name pcrhaps is
oh® ta'  ji%siu’ Jau6 au’ dik' Loh*-ma’ m1ng4-J16 ya’-hui’
S T

be?ause Hebrew language name % Saul * Greek lan uage
yan'-wai® Hei'-baak’ lmﬁyue mmg—l So’ loh joi® Hei'-laap®-yue®

IZ% A AR M imEE C AE WiRGE

pronun01at10n Wlth mcamng good * Grcck lan%ruagc

Jung d1k duk’-yam gan' yat' %oh ham®-yi® bat'-ho? dik' Hei'-laa

fy e R a8 AF B mIREE
word very close/similar to Romans
chi* han seunglé n®  Loh*ma’-sue'
AT

2
a1 1R o( HEEE 1LY A
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Provmmal governor see * occur * thmg

Han/g -saang” jung’-duk' hon’-gin® soh® faat’-sang' dik' si®

Fh @B BR B BE 0 H,

very mgch ama]zed . 4Jeh0va}1 . */’s] reason/truth Just become ed
han” ging -yi° Ye'-woh"-wa" dik do -lei’  jau® sin 11u

R X HE By BEE 68

believer Acts
sur13/—t04 Siz—to“/Haﬁlg“—juen4
— 9 — .
EtE 2 (EfETE  13:9-12)
Paul did not by Bar-Jesus be intimidated

Bo’-loh* moot’-yau’ bei® Ba'-ye'-so' haak’-do’

frREE 2 #e  EEHCER  WRE -

In the same way even 1f 0] posers want to Wreck
Tung’ yeung jik'-si’*  faan’-dui’-je* yiu’®  poh’-waai’
R B REE O maw
be w1111ng to 11sten re; fectfull?/ to kingdom message * people

yuen -yi* ling™-ting'  wong'-gwok’ sun’-sik' dik' yan®

e R TH =R WA

* s1 gaith . we also oughlt not to shrink back/cower
dik' sun’-sam' ngoh’-moon’ ya’ bat'-goi'  tui’-suk'

0y EL, ?/ETF'EJ t Az B -

of cqurse . ] word6s musg always
Dong -yin ngoh’-moon*-dik wa u 51 “_hak'
g-y g y
R ‘ B 13
B2, HMEY s B OCOEZA
carry/show[ -1 6g] graciousnes‘s use . salt4 ﬂavoél‘lr/season
daai’ ar - jeuk yan -chi yung'  yim tiu -mei
zZ S = 99
WE Bz, H 1 N
] Cologsians] ] But . at the saane ti4me . .
Goh -loh™-sai -sue Daan’ tung -si ngoh’-moon
al/f AL . gL >,
( #EErHE 40 H O FEE O, (T
Ought not to merely in order to avoid/refrain from clash/conflict ]ust

bat - 01 gan’ fan wai’liu>  bei’min’ chung'-dat® jau’

T B fEZE R

Today . how 1m1tate Paul *’s

can
Gam'-tin ngoh5 -moon* hoh’yi® jam’-yeung® haau®-faat® Bo*-loh? dik'

8- SK £2'% T > S 7 5 Bok  IREE WY

courage
yung S-hei’®
BR ?
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not pay attentlon to to trluth feel 1nterest people */ s
bat' lei’-wooi® dui’ jan'-lei’ gam® hing’-chui’ dlk yan® dik'

A g W OHE R B o8y AW

splrltual nleeds s no longer to ] them . bear

suk -ling* sui'-yiv’ bat'5joi’ heung’ ta'-moon’ jok
= B IS¢

= % FE W P

Witness also Ought not to shrmk/recoﬂ not  expose

gin’-jing’ Ngoh -moon* ya’ bat' —g01 wai’-suk' bat' kit'-lo°®

i oo B WX R A EE

wrong rellglon because “ wrong ]
choh’-ng’ dlk Jun/g_' aau yan'-wai® choh’-ng° dik

o NEs g HY

YHE ’ Yy YHE

rehglon _]ust be llke Bar Jesus the same keep on

mngﬁ aau’ jau’ jeung® Ba'-ye'-so' yat' yeung bat'-duen’

g B BEsk —t , Al

dlstort/tw1st Jehovah */’s r1ght way
waai'-kuk' \(e“—woh‘_‘;{v_va4 dik' jing’-do°
< B ISR a9
Acts May We all
Siz—to“/Ha/ng“—juen4 Yuen® ngoh’-moon*  do
( fEfEfTE 13:10) BH B A

1métate 3 Paul courésigeous 5 fegrless 3 */- l)g prloclalm

haau®-faat® Bo*-loh’ yung’-gam mo - —wa1 dei” suen -yeung
=

&/i {%\%ﬁ s %E& /\\\v iﬁl T}ﬁ
truth use truth attract/draw heart upnght

jan'-lei’ yung® jan'-lei’ kap'-yan’ sam'-dei® jing’-jik® dik'

HE, A HBE 5 »uf@ EE EI’J

peoplﬁ: Even 1f someglmes Gogi us l
yan'  Jik'-si® yau’-si’* Seung’-dai’ ka/p ngoh’-moon* d1k

N 1 == S e L

support not be llke glve Paul * like that/that way

i'-chi* bat' jeung’ /p Bo’-loh* dik' na eung
@ o

TR R PrREE  HY

*

0bv10us/ev1dent we . als% c%n 5 ﬁrml)g believe
ming’-hin’ ngoh®~moon* ya’  hoh’-yi kok’-sun’
>, \ —
I , &Mt o\l HEE
J ehovah will use holy spirit attract/draw deservmg [?

Ye'-woh'-wa* w001 yung® sing’-ling* kap'-yan® pooi’-dak

HRAEE H EE ksl &S

people to gccepté tnlJth s J06hn ] l
dlk yan Jl sau Jan -lei’  Yeuk’-hon®-fuk'-yam

A HH o VEEE 6:44)
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Encouragement */of Words Acts

Goo*lai® Dik' wa®  Si’-to* Han__ juen’
“ B B R ( [ERETS
13:13-43)

These few MW Chrlstlan men from
. Je©  gei’ goh’ Gei'-duk'-to" naam’i’ ch/uuzg4

\J:_‘ A

= & (B EEE BT M
Paphos set sail */to kllometres beyond

Paak’-fuk'-si'  hoi'-suen’  do’ g'-lei’ g

N J L
T FAfE , #1250 CAE

As1a Mlnor along the coast * Perga go at that tlme

Siu*-a’-sai*-a’ yuen*-ngon® dik' Pooi’-yi’-gat' hui’ dong'-si*

NEAEE nE B RS A, B

mrcumstances eV1dently there is [-ed some/certain Change
: 5 1 1
Chm% -fong®  hin’ 1n yau’-liv>  yat'-se'  goi’-bin’

A By AT i BT

Acts their group travelhng t0§ether
Si*-to* Hang'-juen* ba ta'-moon’ yat' hang
BEEE 13:13 5 P —{T
men descrlbe */as Paul and companions thls

yan' miu’-sut® wai' Bo’-loh* woh® tung’-boon® ]e -goh’

CHEE B R A M {I

wordmg su est now ] their4 ] actlon
cho’-chi* am’-si® yin’~joi® ta'-moon*-dik ha/g -dung® yau

hEe Won A MRy TE H

l;aul . gulde/lead There isn't s 51gn/1ndlcat10n to show

Bo’-loh* daai’ hng Moot au’  jik'5jeung® hin’-si®
[

freE  wH o & A5 BUR

Blarnazjus l on thls6accou2nt envy Paul on the contrary he
Ba'-na*-ba' wai’-chi’ jat®-do’ Bo>loh* seung'-faan®

mam RiE we foE L fk

continue Wlth Paul side by 51de carry out/perform God

gai -juk’® gan' Bo*-loh* bing’-gin'  jap —hang Seung(’—dai3

gE W fReE WE BT Bt

Paul 4 and Biarnalzus . */for6 to(llay . gulde s congrggatlons3 *l
Bo’-loh* woh* Ba'-na*-ba' wai® gam'-yat® daai’-ling’ wooi®-jung® dik

0. frREE 1 E=E K SH WH EX W

men cstabllshg ed] What good cxamplc

yan* sue®-lap®-liu® sam®-moh' ho2 bong*-yeung®
KT W R
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*/’s will Paul . and4 Barnagus */for today

dik' ji —yi Bo’-loh* woh* Ba'-na‘-ba' wai® gam yat
.

N BE - RE N E2E B

guide/lead congregatlon% * l peoplf establish ed] good

daai’-ling W0016—Jung dik' yan* sue®lap-liu’  ho’

T g® M L BT

example Christians . not will s
bong’ yeung Gei'-duk'-to bat' WOOi"
Y
Vel = ° AEE AN g
struggle for power & influence */but ~ will carefull}l note 71 J esus */!

jang'-kuen’-duet’®sai’ yi' wooi’ gan’-gei’ Ye'-so' dik'

FREA il pEan  HRER HY

words You [plural] all/without exceptlon are brothers Jesus
wa’ Ne15—moon chuen®-do' 6 dai’-hing'  Ye'-so'
2 . El = 2
TR 14 EXTANE A AT
also say Whoever exalt himself  then will fall/come down
waan® suet’ S}i“ go]—g}ili2 ji®-gei® jau® bit'  gong’
N AN =5 EE
oM AR HC, BN
*/be humble whoever humble hlmself then will  receive
wai'  bei' sui* h1m —be1 Hit-yik'  jau® bit' sau’
AW 2y AN SN2,
Ry B s BREEEHD B o =
favour/compliment Matthew
t0i4—g'151i2 Ma’ —taai3—fuk]-ﬁyam]
3 K} ya=1 .
R 2 ( EKEE 238,12
Having amved at [?] Perga Mark right away
" Do’-liv’ Pooi’-yi jg:at Ma’-hoh? jau’
2 s, Be B
leave Paul and Barnabus return/go back
leihoi'  Bo’loh®  woh'  Ba'-na'-ba wooi*
= Iy
WEpE fREE M1 Bl H
Jerusalem go [-ed Blble does not
Ye'-lo%-saat’ laang hui’  liu Smég -ging' moot
= =Xou /X
BEshive = 7 o HK
From erga /to Pisidia Antloch is

Chung® Pooi’-yi’-gat' do’ Pei*-sai'-dik®-a’ d1kl on'-tai*-a’ 51

10. & S F) FZphahmE Y ARl 2

what/how * one, MW road
jam’-yeung® dik' yat' duen® 1o°

B OB — BB
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explam he Why suddenly leave fz’aul .
gaai’-sik' ta' wai’-sam®-moh' dat’-yin* lei*-hui’ Bo’-loh

R M REEE R OBER - REE

and . Blarnazjus l cor31tinue . go forward from .
woh Ba -na’-ba gai —guk chin® -hang chung
A~ SRA
o EEE AT, 1k
Perga walk */to Pisidia Antioch

Pooi’- yi jgéat au do® Pei'sai'-dik®-a’ dik1 on'-tai'-a’
\ el

s & 2] fephains HY R,

this c1ty be located in Galatia provmce This

JCS— oh’ sing' wai’-yue' Ga'-laai'-taai’ hang sellang2 Je’

N o

{I i}iz iyt ACK T8 &
MW road deﬁnltely not good to Walk because Pisidia

duen® 10° bm bat' ho’ jau® yan'-wai® Pei’-sai'-dik’-a’

BBk W F A . BB Repee

] /l%ntioc4h 3 height above sea-level  approximately [1s]
dik’ on -tai’-a hoi’-bat daai’-yeuk’ yau’
I =]
By Zefgh TRk K& A 1,100
metres not only mountaln paths preci 1tous moreover frequentl I have

mai’ bat'-daan® saan'-lo° him’-jun’ yi‘-che’ seung’ yau’

ok, ME gt ik, mE O OE A

bfindits s appear <]§c disapp%ar Th15s stlll/yet not all [ ; Paul
saan -chaak” chut -moot Je’ waan® bat'-ji” Bo’-loh*
: Nt =y
LI I = B Ak, REE
at that tlme very p0551bly become/fall [ed] ill
dong'-si* han® hoh? —nang sang'-liv’> beng’

B R OlgE T ¥/ e

IZaul . and . Blarnazjus l having arrlved at [?]
N Bo’-loh woh Ba -na"-ba do’-liv’
= P
PREE Al EEE T
Afcw ycars after Paul * Writc to Galatlans * lcttcr

- Gei*-nin* hau® Bo?loh* joi® sc R Ga'-laai'-taai>-yan* dik' sun’
BE K, RE £ F & IHIKA B E

in say Because of  my body  be 111/be unwell I first one time

jung' sE/e\t Yau4—yuel ngoﬁ san'-tai® yau’-beng® ngoh® tau* yat' Chl

mpy & BB AR, &k OB —

*/just havc opportumty to you [plural] proclalm good news

choi* yau® gei'-wooi® heung’® nei’-moon suen, -yeung ho? siu -sik!

P/ = T v - B [ A ] B % HE
Galatians

Ga'-laai'-taai’-sue'

( MHrkKE 413 A
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Pisidia * Antioch */on sabbath day

Pei'sai'-dik®a’  dik'  on'-tai'-a’ joi’ on - —s1k -yat®
\ L
Fevgahns  Hy o el , £ ZEH
enter/go into %ed] synagogue Bible records
Jun -liu WOOl -tong Sing’-ging' gei’-joi’
T o=y o Hoax =0k
read out ][m pubhc][ ed] law and  books of the Frophets [?7] after
Suen duk i’ lut®-faat® woh® sin'-ji'-sue hau’
113 / N /
B /A M eE &,

synagogue pres1d1ng officers send% men4 comi: tog them . say
WOO] -tong” jue -goon”  paai” yan loi* dui’ ta'-moon* suet

g EE R A KB P 5

F el}lows . brothers you [plural] have What
Gok’-wai®  dai’-hing'  nei’-moon® yau’ sam’-moh'
[9
B W . M B W
encourggem%nt * l word6s please speak [suggestion]
goo-lai dik’ wa ching”™ suet ba
:[: = 2 ey YA 299
sy Wy g%, 5 &R | oo
54 Acts . . S(l) Paul _]ust stand
Si*-to” Hang"-juen Yue'-si® Bo’-loh* jau® jaam®

( BERE(TE 13115 HYE REE Bt Ih

*/up to speak/to talk
hei’*-loi* gon&

B

Paul open hlS mouth to audlence say Eve body

Bo’-loh* hoi'-hau® dui’ tin $ -jung’ suet Gok -wai’

CofREE BAC BOBER B &I

Israehtes and fear * people

Yi’-sik'-lit>-yan* woh* gmg -wa1 Seung -dai’ dik' yan®

Dlesin m #Big Es By A7

Acts Audience in  +/both... there are
Si*-to* Ha}l_ -juen* Ting'-jung’ jung' gei’® yau’
( (HETE 13:16) EER o Bf

*/m Pisidia Antloch Paul how

Joi® Pei'-sai'-dik’-a’ d1kl on'-tai*-a’> Bo’-loh* Jamz-yeung

11, 12. 78 fZrbdlne HY ZE4Eh), fréE A
arousc syna ogue in audlcncc */ s mtcrcst

yan’-hei’ w001 -tong lu1 tin %ﬁjung dik’ hmﬁii chu13

SHE g B3
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. Jews3 +.. and [are] converl‘t to [? Juda1sm *
Yau'-taai’-yan® ya yau® gwai'-sun’ Yau'-taai’-gaau’ dik'

RN, A oEfE S BEREC

people They deﬁnltely not/don t know Jesus

yan Ta'-moon’ bl\n’ % bat' ying’sik' Ye'-so' joif
/NS 1 N I AN N |1, 7 N
God's will in * posmon/status Paul

Seung’-dai’ ji*-yi’ jung' dik' dei®-wai®  Bo’-loh*

52 W Hfir , fREE

2how . arg)use 5 ]thelr . tog thig M\Kg mattéer *]
jam’-yeung’ yan'-hei” ta -moon” dui® je’ gin® st dik

B OSHE P BB B W

1nterest * First Paul give a brlef account of[ ed]

hing’-chui’ ne' Sau’-sin' Bo’-loh’ koi’ —sut hu
s i

Bk Ug) BN, (R AL

Jewish natlon/people */ s h1st0ry He point out the eople
Yau'-taai’ man4-Juk dik' 1ik®-si’ ' ji>-chut' man’-jung

xR RiE OB E i ﬁt Tau% ) E?
hvmg as ahen land of Egypt time J ehovah

kiu'- u1 oi —ka 6_dei® dlk srj—:hau6 Ye —Woh_;ya
Tm):‘ iﬁp]ﬁ’d& By B 7, HORIEE
how favour them */at they from
jam2—yeéléng toi’-gui’ ta'-moon*  do’ ta'-moon* ch/ur/rg4
e Sl R T T
Egypt be released afterwards God also how
oi'-kap® wok’-sik' ji'-hau® Seung’-dai’ yau® jam’ yeung

s R e, bW L EH

*/in w1lderness tolerate their

. .6 4 2 1 4 1:1,1

joi kwong’-ye’ yung -yan ta -moon -dik
“AE Wy EaSs ey
behav10ur amount to period of ... years Paul

soh’- ok -soh’-wai® daat6 n1n4— 11— au’ Boz—Lcj)ll4

Jﬁﬁﬁfﬁﬁ% v 40 EZK °© pREE

also . relate [-ed] Israelltes . how S0 that
waan Ju16—sut6 liv’ Yi’-sik'-lit>-yan® jam’-yeung® dak - 15
= e DEFL  ERE R0
occupy Promised Land as well as J ehovah
jim hng5 Yir}l{jg_l—huiz—jil—dei6 yi>-kap®  Ye'-woh'-wa*
B e
(i fEsr it DAk HRFOEE
2how make ] them . cast lots l d1v1de [- ed; 1and
jam’-yeung® giu’ ta'-moon* chau'-chim fan -liv’ to’-dei®

BEE <M MM i T e
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Acts Some people consider

Siz—t04/Ha/n§4—juen4 Yau’-se' yan® yil_lg(’—wai4
( EETE 13:17-19) A A A

at that]time4 Paul poss1ble 1nd1rect me4nt10n% certSam ]
dong'-si* Bo’loh* hoh’ nang gaan’-jip’ tai’-do’ mau’-se

=R (REE HRE [FEE 1eE] R

_]ust now be read out [in pubhc] */ [havel * scriptures
gong'-choi* sue’iri, glgk gwoh’ dik' ging'-man*
il HiH 2 O S8

read out Pn pubhc] Blble is sabbath day
suen'-duk® Sing’-ging' si®  on'-sik'-yat®  dik'
P Ak = ——
(  HiH EE 2 O#EH W
regular practlce If thls is true * thls just 1s
gwaan’-lai® Yue'-gwoh® le si® jan' dik' e jau’-si®
= =
‘el ) - R EE HE B, E BE
Paul know ought to how to what
Bo’-loh* ji'-do® oi' jam’-yeung® dui’ sam’-moh'
o T = =23 Rvs s
PrREE R % & ¥ &
person just be what person * one MW
an* u® jo° sam®moh' yan' dik' yat' goh’
2
P SRERAEE oM HE AT m — M
example 1 Corinthians

lai>jing’  Goh'-lam*-doh' Chin*-sue'

plEg -  EMEFEIE 922

We . preach Whe4n also ought to try hard

s Ngoh’-moon® chuen® do sit ya’ oi' no’-lik®
; ER = %X

Hef™ HE Bt Z Bh
to arouse other people for/to truth * int%erest 3
yan>-hei’ bit-yan® dui’ jan'-lei’ dik' hing‘ -chui

BE RIA B OEE A t °

To glve an example w if know 3
Bei’-yue*-suet’ ngoh’-moon’ yue*-gwoh® ji' do yat'- oh

LR 3 R KE

can how move llstener #)°g
Ngoh -moon® hoh’-yi’ jam’ -yeung da’-dung® ting'- dlkl
i R e e

heart arousc l’llS f()r/[() tI'thh * mtcrcst
sam yan -hei® ta' dui® jan'-lei’ dik' hing’-chui

L, GhHE fill ¥ "EE W i@ o
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person * s rehgious back ound then comparativelg as
yan' dik' jun au’ b001 -ging” jau® bei’-gaau yung -yi®
TR CRET R T
2N = 3 O
to C%lOOSC hel will feel2 1nt%erest topic .
suen —j}t'aak6 ta. wooi” gam hmg ~chui’ dik wa -tai
X - 2T H
g oM o7 R EE\ o8y sHE -
There is no harm in quote/(;ite the other person p0551bly
Bat'-fong® yan’-yu dui’-fong' hoh? —nang
A5 S ESpa] HIRE
be familiar with * scripture invite  him personally take a look at
suk®-sik' dik' ging'-man® ching® ta' chan'-ji® hon’-hon’
AR Y i“‘ﬁi fit WE FEE
hisown  * Bible What/how say this method

ji’-gei® dik' Sing’

-ging' jam’*-moh' suet’

]e goh fong'-faat®

Ho By B B R, Bl Ik
perhaps  can be/will be very effective Should spend some  thought

ya’-hui®  wooi’ han’ yau’-haau® Yiu’ fa dim’ sam] si
'mnél: fE[( ﬁ‘&\& % Amljj )Li\/Lx\
take a look at what/how */[so that"] can move hstener
hon’-hon’ jam’ yeung choi* nang da*-dung’ tin

=

=2 PR T OE e B

* s heart toarouse  his for/to tmth * interest

dik' saml yan’-hei® ta' dui’ j

1 s,

an'-lei’ dik' hing

SHE fi B EE

3_chui®

B -

Next . fz’aul . talk a4b0ut 3 Gog 3 from
Jl? -jeuk’  Bo’-loh® taam’-do” Seung’-dai chung*
[==c] 2oy ZAA
, PREE O BE] bR &
Israel a 1 kmgs * lineage 1n/among bring

Yi'-sik'-lit® jue' wong® dik' ga'-hai®

Lle] 5 £/

ES Wt

a
yat]

jung' da‘g'i:;lfgi
(13

II__E’A,\

First Paul

Gaap®
14. ( Eﬁ ) 'i%zﬁ :u\*‘k
* good news He to
dik' ho? sni s1k Ta' heung’
o4 HE T M
Warmng Second The eople
gi @%JO Yuet® Man'-jung’

(L) RR
What rcaction/rcsponsc

1 2
sam’-moh' faan’-ying’

B NE

Bearing Witness

cx lain rclatc to J csus

Bo’-loh* Jam yeung gon% gaai’ yau’-gwaan' Ye'-so'

AR HRER

seave/raisel y .
tai*-chut’ sam’-moh

feth &

to/for Paul */’s

dui® Bo’-loh* dik!

B OIRE Y

au?ience 3
ting -jung’
ek
have
5
yau

=]

Wordés
wa

s
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MW sav10ur Who 1s J esus */and Baptlser

wai’ gau ue jau’-si® Ye'-so' yi4 Si' —Jam je”
fr RCE . BEE WREE T M Bow
John +/[it was!] */for Jesus  open the way +H* Afterwards

Yeuk’-hon® 516 wai® Ye*-so' hoi'-lo® dik'  Ji'-hau®

NE o Z & BB RERE BV - 2R,

fz’aul . descrlbe Jesus ho be klll also
Bo’-loh* miu*-sut® Ye'-so' jam’ —yeung bei® saat yau’

PrEE AL HRRR EAR #E &k, X

2how . from . deatg 1n5 be re6surrecte% s . Acts . .
jam’-yeung chung” sei” lui’ fuk’-woot” Si“-to” Hang'-juen

B e b | DE o (ERETHE

Paul say You [plural] should  know
Bo’-loh* suet’ Nei*-moon®* yiu® ji'-do®
RV Y N \ 2,
13:20-37) frég &% ¢ (R B OAE,
through Chrlst pass on to you [plural] * message

tung'-gwoh’ Gei'-duk’ chuen“—kapl nei’-moon”* dik' sun’-sik’

@il AR #HE M Ay B,

whlch 1s sm get&recerve j forglveness ed; Behev}e hlI'Ill *1
jau’-si® _]lll dak —rnung foon'-sue’ liu Sun’ ta dik

s 9 BE O ' T e B 8y

people all can rely on h1m pronounce innocent  [-ed
3 1 3 4
yan® do' hohyi’ kaau suen -poon”’ mo —Jul liu
—J ==\ IIEI T’
A %B LJ\ 3'5 /ﬂﬁ __A#:J /\\\3'5
After that apostle Paul to audlence put forward/ serve

Yin*hau® si*-to’ Bo’-loh* heung ting'-jung’  tai*-chut'

Az, ERE PREE M BER fed

warmng You [plural] must take care s0 as to avoid
g ﬁg:o Nei’-moon*  yiu’® dorlg’ -sam'  min’-dak’

13 yi=)

= = 'L, ®E

books of the Prophets [?] in *  words fit exactly [?] you [plural]

sin'-ji'-sue seung’... dik' wa’ suet’-jung’ nei’-moon

A L/ N
S HIE J: Hy g4 &Rt IR
You [plural] these  scorn/disdain ~ * people [do 1'%] watch

Nei’-moon® je’-se' hing'-mit® dik' yan® yiu’ goon'-hon’

Wb sl wE M OA L T BE

[doit Xvonder ; [doit disappear because */in
yiu kei’-gwaai yiu siu'-sai’ yan'-wai’  joi’
as RN Vg
e =, ®= O Op# , WE fE
your day 1 will  do a MW thin,

nei’-moon*-dik' yat’-ji* ngoh’ yiu’ jo° yat gin® si
R BT, ROE f - kO,
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even if there are people 1n detail tell you [plural]

jal_f —\sll_llen3 yau’ n*  ji*-sai’ g03—§0 nei’-moon
SE A A W A {1 (T
you [plural] also not in the least believe Audlence to
nei’-moon* ya’ juet’-bat’ seung];séun3 Tm Jung du1
i o @f  ME 7 R
Paul *’s words have Very good * reactlon
Bo’-loh* dik' yau’ han’ ho’ dik' faan’-ying
[ Al
trRéE  HY OB OB OF W }iﬁ:

B3ible l say ; The People 1mj)lore l them . */negt
Sing’-ging suet’ Man"-jung’ han’-kau® ta'-moon® ha
¢ Yi7a RIYAY 114
B o BRR O ORK MM T
sabbath day agam to eve One ex lain

[O)
atl—?oh on'-sik'-yat® joi’ heung’ daai ga gon% gaai’

ZRH B | RZE

tlslese thlngs Synagogue  meeting be oveg 5after man ]
je’-se' si Wooi’-tong* saan’~wo0i® yi>-hau®  hui’*-doh
H) & = [T
st F 0 gE BEg Dk, RS
Jews and worshlp God

Yau’-taai>-yan*  woh’ sul’lb%:" -baai’  Seung’-dai’ d1k1

JERN Zill Ew

proselytes f(])llow[ad] 5 Paul and Blarnazjus l
gwai'-sun’<je’ gan'-chui’-liv> Bo’-loh* woh* Ba'-na*-ba

f(Ea  RET fRE N ERE”

2 4 S 4
Si*-to” Hang"-juen

( {EETE 13:38-43)

We Must */to lgorelgnei‘s
N oh>-moon* Yiu’ Do’ Ngoi’-bong'-yan*

&M FE B IMEA

There Gol-ed] Acts
Na’-lui’ Hui’-liv®  Si*-to* Han -juen®

HE ET (T
13:44-52)

*/next s sabbath day almost whole/entzitre c1ty
oh on 51k— at®  gei'-foo' chuen® sing*

) T ZEH R &
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* s people all assemble * want to  hear Paul

dik' yan* ' jui®jaap® hei*-loi* yiu® ting' Bo’-loh*
|

oA %‘B ROk, B I {REE

speak But some Jews on this account
gon i—wa6 Daan® yau’-se' Yaui‘:taa?—yan4 W?.ié—Chi2
s o B AR AR Al

very much not happy also use blasphemy *  words

han®  bat' go 1—hmg3 watann yung sit’ dui( dik' W
R A~ =, A OEE OB S

contradlct Paul * sa words Paul and

faan®-bok’ Bo’-loh* soh’ su/e\t dlk] vya6 Boz—lcgch4 woh*
B PREE P EROAY EET - fREE A
Barnabus courageous */-ly to these men say

Ba'-na*ba' yung’-gam’ dei® dui’ je -se’ yan' suet’

ExE  BEr H ¥ EfE A R

Gogi s */ sl vévord s have5 necessny ﬁrst] pass El)n to l
Seung’-dai” dik’ wa’-yue’ yau’ bit -yiu” sin' chuen’-kap

BBy EhE A ORE e #E

you [plural] However you [plural] not be Wllhn to accept
5 2 . 5 4 6
nei’-moon Hoh’-si’® nei’-moon® bat' hang ]1; -sau
= =2
{1 3 AT b= 1 ] :
conclu(éie/decidg yourselves not count as worthy gam & enjoy
duen’-ding ji’-gei®>  bat' pooi’ dak heung
2. ——=
e BHC * fic EE2
everlastlng hfe therefore must */to forelgners

wmg -sang' soh’-yi’ ngoh -moon* yiu® do’ ngoi’-bong'-yan*

KL FRLL OB mE AMEA

tgere s go [—ed; Actually 4Jehova}1 . in advance  have
na’-lui’ hui’ liu Kei* sat Ye'-woh'-wa j

W & T - HE R B

commandment instruct{comm}and say s

gaai’ mmg fan -foo ng oh -moon*  suet’ Ngoh
W AN RS ¢ ~,
] i E5 [ 2 4
Paul talk/speak after * */next one sabbath day

Bo’-loh* gong’-wa’ h/au(‘ dik' ha® yat'-goh® on H_slk -yat®
15 (REE HE & W T —ﬁ ZEH

g)ccur[ Cdl] 5 what thlrég
faat’-sang -liu’ sam®-moh' si

#4T B EHE?
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ap oint you  be/serve as [?] forelgners * light

wai’-yam® nei’ jo® ngoi’-bong'-yan* dik' gwong'
ZE R SMNRN HY DR
you  must * salvation convey to/pass to  earth's extremlt [7]
nei’ yiu’ ba’ gau’-yan' chuen’-do’ dei®-
o= o e s iﬁzi
Acts Isaiah

Siz—to4IHa/n§4—juen4 Yi’-choi’-a’-sue'
( (EfEFTE 13:44-47, DIFETEE  49:6)

Be w1111ng to listen re PectﬁJll to they proclalm *

Yuen —y1 ling"-ting ta'-moon* chuen’ %on d]k]

J?E,u ES2 F I A

message gentlles */[resultls in] very I'Ill.leh hap iness [3]
sun’-sik' dlk ngoi’-bong'-yan*  jak han hlIl

R B IMEA TR O

all  natural dlsposmon suitable  to gam everlastmg llfe * people

faan® bing’-sing’ sik'-yi* dak' wmg sang' dik' yan*

“MNoORE OBH B OKkE B A,

all become[ edJ believers Acts

do' smg -liu sun3/—to4 Si*-to* Ha;l_ ~juen’

i T ST - (0 ERETE 1348)
Jehovah *’s word soon then  spread all over

Ye'-woh®-wa® dik' wa’-yue’ bat'-gau® jau® chuen’ pm

WsAnsE By shsB AA Bt HiE

whole fistrict 5 But/yet some . Jews3 . */!
chuen”-ging Yln yi*  yau'se’ Yau'taai’-yan' dik'
/\ AW
B o AW, BB OWAK 6
re%ction however completely dlfferent Iz’aul . and .
faan’ying® keuk’ jit>-yin*-bat'-tung’ Bo’-loh®™ woh
A [

[ Al LN frReE A
Jews to Paul and Barnabus those MW

Yauf:taai3-yan4 qui3 Boz—lgjh4 woh* Bal—%aj -ba' na’ faan'
16. WA O fRE M EEE I &

severg/stern *] WOrdGS haVCS what . reactlorzl/response gaul 4 and 4
yim*-lai® dik' wa’ yau’ sam’-moh' faan>-ying Bo™-loh™ woh

BE B s A & KE ? fRE N

Barnabus how cope with opposmon
Ba'-na‘-ba' jam’ -yeun;s yu}l&-foo faan’-dui’
Eel B BN KH?
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El:arnagus to them say 3 although God */ s1
Ba'-na*-ba' dui’ ta'-moon® suet’ sui' ym Seung’-dai’ dik

ExE B MM &R, #R bEw Ay

word first spread to them they however
wa -yue sin' chuen’-kap' ta'-moon’ ta'-moon’ ke/:uk3
sing ot & MM, Al
utterly rej ect Messiah therefore soon Wlll suffer/receive
hei’-juet’ Nei*-choi’-a® yan'-chi® Jeung —yiu® sz}u(’—do3
;A OMFELD , A KE 2F
come from God */’s unfavourable judgment

loi* é Seung -dai’  dik' bat'-lei®  poon’-kuet’

xR o AR IR e

. Jews3 . consequently stir up/mcrte() City w1th1n * |
Yau'-taai’-yan®  yue -si sin’-dung® sing® noi® dik
AW /\ =
PN WE MBS B N W
respected/exalted women and leaders incite
1 -3 5 -5 4 271 5 2
Juen gwai foo’-nui” woh" sau’-ling sung -yung
= e N 13 A
BHE MWL M EHWE ®E
them to persecute Paul and Barnabus * two

ta'-moon’ bik'-hoi® Bo’-loh* woh* Ba'-na’-ba' ba’ leung’

it HE (RE 0 E2E £ W

men4 dri2ve out boundary 0uts1de Paul and Barnabus
yan® gon’-chut' gmg g Bo -loh* woh* Ba'-na*-ba'
A B © PrEE M EEDE
how Cope w1th thls MW/kmd of stuailon 3 */then
jam’ —yeung ying’-foo’ £ ching’-sai” ne
B e ia wE e ?
Two me n Just brush off feet * dust

Leung’ yan® jau® paak’-diu® geuk’ seung .. dik' chan’-to’

MO B R W b fEEE

let them shoulder resp0n51b1hty after that */to
yeung® ta'-moon* ji®-foo® jaak’-yam°®  yin*-hau’

e ﬁMF'ﬂ HE TEE %k @J

Icomum Chrlstlamty */i 1n Pisidia

Yi’-goh'-nim° hu1 Gei'-duk'-gaau’ joi® Pei’-sai'-dik’-a’

Lj\jau ve BYEFL OfE RevbalinH

. Antloch (i)s or isln't . at thls pomt be over/ﬁmsh [- ed; * '
dlk on'-tai*-a’ si’-bat'-si® jau’-chi® yuen —grt -liv’ ne

0y ZEl EAE Bt S Ue?

Of course isn't Remain/leave behind */at there

Dohg]—yin4 bat!-si® Lau® 016 na’-lui’ d1kl
B A B4 f HRE W
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dls(nples still have hearts filled with  joy & ha 2pplness [?]

moon*-to* ying“—yin4 moon’-sam' hei’-lok®
SEE N = A
FI5E BES R =0
be filled with holy spirit Acts

chung'-moon’ smg3 lmg4 Si*to* Hang'-juen*

] BE 7 o(  [HfET tii% 13:50-52)

*/in Cope with Opposmon res ect these two MW
. Joi’ yn}}_& -foo® faan’-dui’ fon mln leung5 wai’
£ R WAz
wholwhearted/falthful ) * l Chrlstlans 5us .
Junl:%l—sam dik' Gei'-duk'-to* /p ngoh’-moon
71N % >,
&l iy ARERE & M
suppl [ed Valuable * One lesson Even 1f on earth

seun 11u . bo’ gwal dik' yat' foh® Jik'-si’ sai’-seung’
ErCEE By W iR Gl

* hi gh ofﬁ01als gentry attempt to prevent
4
dik' hin’ gwal ming*-lau*  si*-to®  joh-ji® ngoh -moon*

E’] %EE\ %%/JIL uit. Kﬂﬂ: ﬁﬁ"ﬂ

proclalm God’ kingdom . message
chuen*-gong” Seung’-dai® wong -gwok’ d1k sun’-sik’
1H5 E T B EE
we also w1ll not sto] preachlng Please also
ngoh’-moon* ya® bat'-wooi’ ting’-ji* chuen*-do® Chmg ya’
wBM ot Ag EFilk HE - 5
take note due to those Antiocih peoplf not be w1111n%
Jue yau* %u na’-se' on'-tai*-a’ yan' bat'-hang
A\
TE . ArsE 2R AN AH
to accept Paul and Barnabus * pass on/spread

JI:IJ:) sau Bo’-loh* woh® Ba'-na*-ba' soh’ chuen® dik'

*

Z R&E M EEE BT #H Y

W can */in Whlcsh/whlat aspcct]/rcspcct 1m1tatc
Ngoh’-moon® hoh’-yi’ joi’® na’-se' fong'-min® haau’-faat’

17-19. B olBL fE WRE 5E Bk

Paul 4 and4 Bamabus Why we hke this
Bo?-loh* woh* Ba'-na*-ba' Wai®-sam®-moh' ngoh’-moon* je’ Zeungs

{REE %D EEE 7 BEFE A B

do then cai have hearts filled \lmth joy & hazppmeSS [7]
jo° jau® nan;:, moon’-sam hei*-lok°

i ¥t AE SR =X
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message both/two men ]ust brush off foot on * .
sun s1k leung’ yan® jau® paak’-diu® geuk’ seung’... dik

SELOMOA B e W b

dugt 5 Th1s actlon/movement 1slnt . to say/tzo show
chan’-to Je’-goh’  dung’ )gk bat -si biu-si
2 = —
Bt " - BE B & TR
they */be angry/ offended but is 6] to say/to show no matter

ta'-moon* joi’ sang'-hei’ yi'-si biu’-si®  bat' goon

iy £ LR, e #r AE

those people future will have what

na’-se yan jeung'-loi*  wooi’ yau’  sam’-moh'
Mk ARk "
encounter/[bitter] eg(perience they also no need to be respon51ble
jo -yue ta'-moon’ ya’ mo*-sui’ foo® jaa jaak’
S ER
?LEI_ ﬁ 9 1&{Fﬂ ‘m VAR ﬁ é E °
These two MW be sent */to dlstant places to preach

Jej leung’ wai® fung6—qhaai] do’® yuen’-fong' chuen’ do
B W L FE OF O ®EHH  Ea

* Christians well know they not can Control
dik' Gei'-duk'-to* sam'-ji' ta'-moon® bat' hoh’-yi’ hung’-jai’

B B A, M R ol P

other people */ s] re%ction 3 howevegr c%n decide
bit*-yan® dik' faan’-ying® keuk’ hoh’-yi’ kuet’-ding’

A \ N Y g

AN By RIE O, Al AL RE

theénselvezts Whet(l)ler or Elot contlnue to preach SO they
ji-gei~ si-fau” gai —Juk chuen* do Yue'-si® ta'-moon*

He =& @& Hg - RE M

Just */to Iconlum go contlnue preachlng/ao pregch
jau® do’ Yi’-goh'-nim° hul chuen do

AN Y |

Remaln */m Antloch * d1s01ples also6 how
Lau® joi® on'-tai*-a’> dik' moon’-to* yau® jam’ —yeung

R fE AR PR L ERE

*/then Indeed 10cal people for them
ne' Sm ym doni dei®-yan* c\iui3 ta'-moon’
e 7 kR, EHLA oo A
be full of hostlhty/enn'nty but their
chung'-moon’ dik® % daan® ta'-moon*-dik'
Fe BE . B (e
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joy & hay pmess [7] deﬁmtely not be de(:lded by/depend (l)n other people */ s1
hei’-lok® bing” bat' chui’-kuet’-yue' bit®-yan* dik

g2 R HGRER BIA 60

favourable/good reaction Jesus say [have] real/genume
leung’-ho*  faan’-ying’ Ye'-so' suet’-gwoh’ jan'-jing’
S4F RJE - WDEE sl EIE

enJoy blessmgs6 * . ]ust are thjose . hear
heung -yau’ fuk'-lok® dik' jau®-si® na’-se ting'-gin’®

SE s W, BRIk < BR

Gogl 3 */ s] word s and/algo ob]serve 5 *l people
Seung®-dai’ dik' wa’yue’ yau jun -sau” dik’ yan

ot D= B G - 5 O )\”°

Luke Pi51d1a Antloch *
ga -fuk'-yam' Pei-sai'-dik®-a® on'-tai'-a’ dik'
PEO0fEE 11:28) R/PganE  ZAEEM 1Y

Christians be determined to be/to become  * reall be thls sort of
Gei]—duk/]—to4 kuet’-sam' jo® dik' jing’-si® je’ ;/_eun g°
N \
552”%1% PRl e W IER B
person
dlk yan*
Hy A e
May we be 11ke Paul and Barnabus

Yuen ngoh’-moon® jeung® Bo’-loh* woh* Ba'-na*-ba'

TR M B fRE O EBEE

the same always take to heart g"] we; ourselves have respo}nsmlhtyﬁ
at'-yeun s1 “hak' gan’-gei 1-gel au’ jaak -yam
OB e hE D R MR
K i A FEA=
to proclalm kingdom * good news Other people

chuen® %j)ng wong gwok dik' ho® siu'-sik'  Bit®-yan®

TH A H HE - BIA

do or do not accept this message completely/totally
. 5 3 4
jip’-bat'-ji —sau je’-goh sun’-sik’ yuen -chuen
7= AN
T%: :T = ZL_':'{ ,fI:l/L‘A\ ’ JUE
be de01ded by them themselves If other people

chui’kuet’-yue' ta'-moon* ji’-gei®  Yue'-gwoh® bit®-yan®

HURRS At Hoe o mE BIA

for/to we pass on/spread * message reactlon
dui’ ngoh’-moon* soh chuen* dik' sun’-sik' faan’-ying’

M oA & 0B ER KE
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cold/1nd1fferent we just Ought to imitate

laang>-daam®  ngoh’-moon*  jau %01 haau’-faat’
‘/\ K > o = 23S
RIR -, =5 W i RUE
C].El . century disci&les . * l attitude
Gung -yuen sai’ g moon*-to’  dik'  taai’-do°
— / e
At 1 s FitE #Y RRE -
We S0 long as treasure/value truth accept
Ngoh’-moon*  ji*-yiu’ jan'-si° jan'-lei’ ]1; -sau’
Hef nE Bw A, g
holy spirit */’s  guidance/lead so then even 1f suffer

sing’-ling" dik' yan’-do® na’moh' jik'-si® sau’-do’
[n =g Z t7lC ‘\’
bl W ooiE ., I A I
opposmon also can be like earlg per10d Chr1st1ans
faan’-dui’ ya’ nang' jeung® jo™-kei' Gei'-duk'-to*

e, M e B R AEBE

tlle same . have hearts5 filled vlvith joy & haj ?pmess [?]
yat -yeung moon’-sam hei’-lok’
= = 44
3 WL = °
Galatians

Ga'-laai'-taai’-sue!

( hrKE  5:18,22)

[ordinal] Pagc * Box

Dai® Yip® Dik' Foo®-laan*

[ 25 86 H HY [t

Blarnal‘)us Comfort *1 szl
Ba'-na*-ba' on'-wai’ Ji' Ji
& ozEy 2
E£E ZR ZF
Jcrusalcm congregation set up/foundcd

Joi®  Ye*lo°-saat’ laang w0016-Jung 511/17%—1ap
g3 HRp& % =E
early days congregatlon in  therei 1s one MW be resp0n51ble for
choh'-kei* wooi’-jung’ jung' yau’ yat' wai® foo® -Jaak
v, &% o/ — fu &5
over51ght * member be called Joseph 1s a */m
duk'-do® dik' sing*-yuen* %o Yeuk -sat 51 6 goh® joi®
'FX}E E]/j ’&E 9 DLH M‘ 9 ,f. ;{_‘
Cyprus be born LeV1te
Choi’-po*lo°si'  chut'-sang' dik' Lei’ -melj\ran

FEHIERHT e B FIR
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Apostles */for  him  setu [ed alternatlve name

Si3-tof-m00n4 wai® ta' hei -11u yat' -;f bit’-ming*
fEREM K M 7T il
be called Barnabus which is comfort son

3 1441 1 -3 --1 .|
giu Ba -na"-ba jau®-si® on- -wa1 it it dik

mpo« Bzl 7, g R 2 70

meanin Acts Barnabus

i1E si Si*-to* Han -juen’ Ba'-na*-ba'

2E o ( @Efifﬂ 4:36) EEE
llvcs up to his namc [‘7] Believers  have what need

yan'-yue*-kei*-ming*  Sun’-to* yau’ sam’-moh' sui'-yiu’

ANaHEE - B /O ' E FE

Barnabus always w1ll sw1ﬁ/pr0mpt extend helping hand/aid
4 2 3 1
Ba'-na*-ba' jung” wooi’ sun’-chuk’ san'-chut' woon*-sau

Bz & & #E (FH BT -

C].E. 4 ycar4 Pcntccost
Gung -yuen nin Ng’-chun* -Jlt
AV 33 4 HAEET
Jerusalern have people be balptlzed3 beiorne 4
Ye'-1o%-saat® laan;D yau’ yan' sau -jam’ sing -wai
= S
ESHLS 3,000 A e . Ry
Christians Apparently among them many people are

Gei]-dulsl-to4 Hon’-loi* kei® -Jung hui’-doh' yan® si’
=EE - &K OHf O HE AN Z

Corne from afar to celebrate festlval * but them

yuen’-do®-yi*-loi* hlé Juk Jlt -kei* dik' daan® ta'-moon*

YIRS Bl By, H R

stay tlmc comparc Wlth they; themselves anticipate/expect
dau -lau* d1k si gaan1 bei’ 16— el yue -kei
HE By KR LE EE‘ fﬁ i

* long So in VlCW of this r’] 5 congr{cgatlon 3 I?ust
dik' cheung® Yau 7éa}am e -chi wooi - ng bit'-sui'
& : WhIR

raise funds goods & materlals to help thls one large MW/group

1. 6
chau ;éap mat® ;l, bong'-joh® le yat' daai® kwan
==y S 2
e o, B & — KB
new] beligvers4 S }?amalius | sell[(‘ed] 5 al MW/pie;(:e
san' sun’-to’  Yue'-si’ Ba'-na’-ba' maai’-liv’ yat' faai
=7 =] J—

woEE - NE Bl 'Y i)
ﬁeld/ground * * 5 obtanll * rnoney all generous */- ly

dei® ba’ soh dak d1k chm do' konét -koi® dei®
contribute */out let apostles dlstrlbutc/apportlon

1 1 -4 6 :3 4
guen chut -loi yeung®  si-to fan -pooi

15 ok, B (EfE SEE
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Acts

Si? -to Han;:, juen’
( [ERETTE 4:32-37)
Barnabus is a/MW mature Chrlstlan
Ba'-na*-ba' 51 goh’ sin \4-J§uk(’ d1k Gei'-duk'-to*
Bz 2 E oy AVEE
overseer be Wllhng to a551st/help believers Tarsus city
gaam'-duk’ lok 323 hip’~joh® sun3/-t0 Daai’-so’ sing®
s 2 ;
BEE , 2 Wl G - KRB K
* Saul namely Paul _]ust become
dik'"  So’-loh’ jik' Bo’-loh* gong  sing wa1
= oo
® W CE BRZE ) B
Christian when othcr d1501plcs stlll Vcry much fcar
Gei]—dukll—to4 si; kei*-ta' moon‘-to* ying* yln han’ }F
REE B, B PIRE iR R A
him bccausc he prcv10usly pcrsccutc Chrlstlans

ta' yan'-wai’ ta' chun —chm bik'-hoi® Gei'-duk'-to*

de1 jip’-sau® gauz-Jm;;
R T

Bearing Witness

° (

fit, Wk ft f&pr  BF  EEE
foul reputatlon[zl] spread far ['7] */so that help hlm get away from
chau’-ming yuei5 -boh® yi* bong'-joh® ta' tuet Jel
e iR, WoORE) B
this predlcament/dllemma * really is Barnabus
ei:goh3 kwan’ i-%zng dik' jing’-si® Ba'-na’-ba’
pi=d [ . 1EE BE=EE -
Acts Afterwards  there i 1s one tlme
Si*-to* Hang'-juen* ng(‘-loi yau® yat' ch1
CfEREfTE 926, 27) B B — X,
Paul scvcrc */-ly rcprovc Barnabus and
Bo’-loh* ylm -lai®  dei’ Jag—bel Ba]—Eljlj-ba1 woh*
trég  BE # HE B2 A
Peter remind them Jewish
Beiz—ﬁiak1 tai'-sing ta'-moon* Yau'-taai’-yui®
=]
wE R it YN
Christians with gentlle[ 1 Christian ought to
Gei]-dulsl-to4 gan' ngoi’-bong' Gei]-dulsl-to4 oi'
EEE R M EEE %
how each other treat Barnabus humble
jam -yeun;:,6 bei’-chi’ seungl—j(:ioi6 Ba'-na*-ba' hil*r\l"-bei'
B it MR, BB SR
*/- ly accept correction Galatians

1 .1 K] 1
Ga -laai -taai’-sue

ircRE 29, 11-14)

Abovc mentioned  several MW examples make clear Barnabus
Seun f’—\sut6 gei’ goh’ lai’~ji* biu*-ming' Ba'-na*-ba'
Bk % (@ BT = , BED

Chapter 11— Page 33




ir}deed 3 is6 C(])mfon 3 *] son
dik -kok” si” on -wai’ ji ji

Mt 2 R 2 T

[ordinal] Page * Box
Dai® Yip® Dik' Foo’-laan*

[ 5% 8 H HY [ ]

Ol}‘ foot6 Goon a lgng joun}‘ey
To’-bo” Yuen’-hang

€ BT

*  ancient times be goin% to goonalongjourney *  to speak about

Joi® goo®-doi®  yiu yuen’-hang®  dik' wa
N N he — o
£oEft, = 21 W&,
walk by land often compare with  waterway  spend/expend
jau® luk®-10° won/gs-/won;:,r5 bei sui“-lo iai
& PERE bt Keg AT
longer time more tiring moreover_ cost/expense

gang’-cheung® si*-gaan' gi%g lo*-lui® yi*-che’ fa'-fai’
EN KK T
i ST ZE, MmH ft&
probably also greater However very many
hoh’nang* ya’ gang’-daai® Bat'-gwoh’ han® doh'
ok 3 4
g o BFRk - Al R F
places must relyon  goon foot/walk  */only then can
dei®-fong'  bit'-sui' ka;a;f boé-h/ang4 choi*  nang’
N — [\
o wH FE BT /- =
reacg/arrive at
dai*-daat®

wE -
Goona l(s)ng journfy * . pcrsoil onc1 day1 cazm B Walk2
Yuen’-hang~ dik’ yan® yat tin hoh’-yi’ jau

BT oA — K HEE

approéximatelyz kilom]etres 5 * 6 jousmey4 p hel
daai’-yeuk gung -lei Joi” lui’-to” seung’... ta
I
R&y 30 ~E - fF jrw  E o,
possibly/likely must endure sun-scorched & rain-drenched heat wave

hoh’-nang’ yiu® yan’-sau® yat®-saai’-yue’-lam*  yit*-long®
& 7 TSN . N
AlgE ®HOAX H BRE iR BUR
colf wind . in additi(in p(éssibly 4 will B by6 robbcrs/aamdi%7
hon’-fung  waan® hoh™-nang” wooi’ bei’ keung -do

R, B A o
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wayla &rob Apostle Paul once say he] ’ often 4
laan"-gip’  Si’-to* Bo’-loh* chang suet ta  si -seung

W o EhE prEE L R

goona lg)ng Jounr‘ey ex erlence many rlvers[ ] danger 5
yuen’-hang lik>-ging' gong'-hoh* d1k ngai*-him

%ﬁ—‘ ’ F A /I/_‘[ El/] F BEE N

robbcrs/bandlts * dangcr 2 Corinthians

keung -do® dik' ngai —hlm Gohl-lam“-doh/1 Hau®-sue'
sy B fEke e (0 EMERE
11:26)

Rome Empire border within roads

Loh*ma’  Dai’-gwok’  ging®  noi’ d96-106
T [ =N, EE

lead in all directions * ccrtam mam/grmmpal * roads

sel3—'tungl-ba'c1't3 daat® Joi® yat'-se' jue’-yiu’ dik' do®-lo°

wm\E o & EE Oy ERK

on goonalongjourney *  people each  walk approximately
6 5 4 1 4 2 6
seung”... yuen- —hang dik’ yan m001 jau~ daai’-yeuk
, Bt A8 E RY
one day * journey then can succeed in finding an MW

yat' tin' dik' lo®-ching® jau® hoh’-yi’ jaauf-do3 yat' 'gjl_j
— KB R ,® MO R - R
inn Inn d mn between there are
haalk_‘?-dim3 Haak’-dim® yue’ haak’-dim’ ji'-gaan' yau’
FE- KE OB OFE O ZH A
some small  stores/shops traveler Can */at these
yat'-se' siu’ dim’-po’ lui’-haak’ hoh’yi’ joi® je’-se

—g& N EH , RE HLL fE B

placcs buy 5 */[actually] cg/cryday supplies
dei’-fong'  maai do’ yat seung yung’-ban’
3 = il HE o e
= (S 5T
Those days * ertcrs say these inns and

DoB§ yat dik’ JOk a' suet’ jes—se haak’-dim®> woh*
EH B fFx R Ef ®E M

stores/shops both dlrty .and crowded hot&suffocating damp

dim*-po’ yau Jong yau6 jai' moon *}%’ chiu’-sap'

i B X -~ REY R

be filled with [empha51s] fleas These places reputatlon

moon si tiu’sjo>  Je-se' dei’-fong' mnl/%1 smg
3 = oo =
i = BkE - B T G
Vcry bad in & out */[oncs] for the most part is

han® waai® jun Jun3—chut chut' dik' daai’-doh' si®

R 8\, R v RE E

society * s lowcr currcnts Inn proprietor

se’-wooi’ dlk ha® ‘Fgau -lau* Haak’-dim®  10°-baan’

=g Ao FwE O EE
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often will from traveler demand an exorbitant price

-5 3 5 3 6 1 3 3

wong’-wong” wooi’ heung® lui’-haak’ maan -tin -yiu’-ga’
7 ey =<d

" g m RE EREE
and supply prostltutlon serv1ce

1 :6 6
woh" tai Elgun;D maai®-yam® fuk®-mo

Rt EHE R -

of course lChristial? 4 will as far as p0551ble not
Dong ){m Gei'-duk'-to* wooi’ jun®-hoh? -nan;s bat'

B, AEE 9 m_,f A

*/at6 thls sort of * glace 6stay However
joi® je’ Zeunfs dik' dei’-fong' lok Hoh -si®
E (= ] HE
}\_ K )
they by way of * lace dont havc

ta'-moon* to'-ging' dik' dei’-fong' y1u -si’ mo\ot -
i mE By M7 EE >§
friends & rclatlvcs accommodatc thcn p0551bly have no othcr
chan' gu JI:IE —d01 Jau hoh? nang bit’~-mo*
b Eli T %Jl N

chmce
suen -£aak 11u

BE 7

[

[ordinal] Page * B
Dai® Yip® Dik' Foo®-laan*

Eo80 B 6 MW ]

Jexvish a Synagogue .
Yau'-taai” Wooi -tong

B gE

Be translatcd as [7] syna{goguc Grcck phrascology
Yik® b& wooli —tong dlk Hei' laap yue -chi

B “EE W AR 5B

literal meanin, is gather/assemble indicate  */[thing] 1s
.6 3. 6 . .6 - 6 ) .
_]1 -min®  yi’-si' si jui’-jaap ]{l dik si°
== /jF =13 HX ’ = =
FH BEE 2 FE 2, B W 2

gather/assembéle */rizse up4 * | one] MW/grOﬁp 4 Jews3 4
jui-jaap’  hei*-loi” dik’ yat kwan® Yau -taai’-yan
= T 9 .
FE K B B RN
or Jewish congrcgatlon aftcrwards cxtcnd indicate
6 4 :3 22
waak® Yau'-taai w001 ng hau®-loi* yan’-san' ?

2 R , &2 5lH g5

H
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4 .lews3 4 asésemble 6 * | lace | or 6
Yau -taai’-yan jui’-jaap dik dei’-fong waak
3 BX v;
LN FE o0y T 19
buildilng
gin’-juk'-mat
E7/I
Accord%ng to reports 4 Jews3 * be6 banish/sgnd into gxile
Gui -chmg Yau'-taai’-yan® joi® bei lau”-fong’

i ERA S AE HE R

*/to Babylon years Wlthm or */at thls
do® Ba'-bei*-lun* d1k nin* gaan' waak’-si® joi le
Fl Etefw #Y 70 £ B, 2E £ =

MW pCI‘lOd ]ust end when sct up[- cd] somc

duen® 51 -kei* gong' git’-chuk' si* gln -lap®-liv® yat'-se'

Br HeH] MW &EE KRy, BT

synagogues Jewish synagogue is tcach
4 4 -3 4 -6
w001 -tong Yau'-taal w001 -tong" s1 si' gaau
ey 36 ey = N
@E o KR = PR 1754
WOI’Shlp read out Pn publlc] Blble and glve/advance

suni -baai’ suen'-duk® Smé ymg woh® tai*-chut’
~ IZl

HiH & M e

splrltual exhortatlon * lace C E.

suk®-ling* huen’-gaai’ dik' dei’~fong' Gun;:, yuen

Ba  Ehek By w5 VT

century Palestine * each MW town all have
sai’ ;g 2 Ba'-lak’-si'-taan® dik' m/(&i ? jan® do' yau®
EEiE W {I S A
synagogue * rclatlvcl}y largc * cmcs/towns in

a
yat'-goh’ wooi -tong”  Joi® gaau daai® dik' SH;E -si’ lu1

—  w@E oAE B A 0

synagogue not limited to for cxamplc
wooi’-tong* bat'-ji’ yatl—?oh3 bei’-yue’
&
g Ak , e

Jerusalem then  have  quite a few MW Jewish
Ye'-1o%-saat’- laan;D5 jau® yau’ ho’-g 2612 goh’ Yau'-taai®
MEstes B A WA @ KA
synagogue
WO00i -tong
gE o oo
Exile/banishment */to Babylon *  time period cnd/ﬁmsh

Lau’-fong’ do’ Ba'-bei*-lun* dik' si*kei’ glt -chuk’

0 Q2| ot o N D= =1

aﬁer6 deﬁmtely not 2all 4 .lews3 4 all retzum to
hau bmg -fei' soh®-yau’ Yau'-taai’-yan® do' faan’-wooi’

&, I FrE WRA E R
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| Pal(‘estinle 5 Man Jews in or(‘der to5
Ba'-lak’-si -taan Hui’-doh' Yau'-taai*-yan* wai‘-liu

EEE - 3FF RN BT

do/engaége in business dealm%s/buymg & selling _|LlSt */to other
4 1
maai -maai jau®  do’  kei'ta
i HE B F HAl
country g0 [—cd; Earl */m B.C. E century

gwok3 ga' hui’ liv’ Jo® joi Gung yuen -chin®  sai’-gei

Bz £ T -5 &  AJCAl Siﬁfa,

4 chs3 4 alrcasdy be found gvcrygvhcrc Pcrsmn cmplrc 3
Yau'-taai’-yan" yi pin’-bo Boh'-si' dai’-gwok
RN B zjﬁ K A

| MW provmce2 Esther3 3 Aﬁergvards
dik yoh saang”  Yi -si'-tip’-gei Hau’-loi

1y 127 {l B o uﬁﬁmﬁua 1:1;3:8) &3k

Medlterranea]m Sea2 along the Coast each Clty4 also appear/arlse[ed]
Dei® h-%ung -hoi yuen -ngon® gok® sing* ya’ chut'-yin®-liv’
I’_l_[
HE HE & Bt T
Jchish commumty chs scattcr about cach placc
Yau'-taai’ se’-kwan' Yau'-taai’-yan* saan>-gui' gok® dei’

oK tEEE - RN BUE OB M,

they */[actugllly] V\;hcrc scttlc down thcn */at thrc
ta'-moon*  do na’-lui’ dnﬁgﬂ -gui' jau® joi® na’-lui’
= s B
ff  F WE e R
set up/cstabhsh syna ogue
chlt -lap® wooi —tong
ROL HHE -
On each %ccasmn 7] slabbathlday 4 chs3 4 all1 will B
Mooi’-fung on - -511( -yat® Yau*-taai’-yan* do' wooi
VSR
& ZEH, WRA W g
6 synagogue 4 1n5 read out Pn publ(lc] and/also explain
joi’  wooi -tong” lui suen'-duk®  bing® gaai’-sik
& ALz, == ,ﬁ.&:l: N/ T
£ gE =B =HHE A fERE
lMosallc Lav&é 3 Read out Pn pubhc] * man4 stand6 * iy
Moh -sai -lut’-faat’ Suen'-duk® dik' yan® jaam® joi
R T /3 P
@@@-/i - HE 0 A kA
3 high  with regard to f(:loor 6 | platforrn4
yat' th go yue dei’-min dik ping*-toi®.

=R AT O L=

*

platform * | in front p and 4 left & rlght6
seung pmg *toi’... dik' chin*min® woh® joh’-yau
A N
; 5 W miEm M A
both gidcs . there a5rc many . scats A( 4
leung’-bin'  yau’  hui’-doh' joh’-wai’ Yam’-hoh

[ S = T = . <31V AN = ~ ]
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Venerate&worshlp [?] Go d * Jew1sh all/also
ging’-fung®  Seung’-dai’ dik' Yau® -taa1 naam #
N BB R
Can * synagogue 4 in_ read out Pn public] law
hoh’-yi® joi® wooi’-tong lui5 suen'-duk®  lut’-faat®
AL ]
ALl £ gE OE EHHE (ES7 I
proclalm truth and  put forward/present splrltual
chuen® %ong jan'-lei’ woh! tai'-chut'  suk’-ling® d1k1
= ==
HE M 2 EE 0
cxhortatlon/admomtlon
huen’-gaai
E/ET I

[ordinal] Pagc * Plcturc
I)g}j“ Ylp le' To*
EE SR

We like Paul the same nol fear opposmon courageous */-ly
Ngoh’-moon* jeung® Bo*-loh* yat‘-yeung bat' rpa faan’-dui’® yung’ gam dei

w1 B RE &

defend Irulh
hon®-wai® jan'-lei®
Fer B3
[ordinal] Pagc * Plcturc
I)g}j“ Ylp le To*
E &
They persecute Paul and Barnabus dlsmples 51111
Ta'-moon* bi\k'-hoi(’ Bo*loh* woh? Ba'-g-ba' moon‘-to* ying* y1n
“fff HE O ORE M EEE e FIE 928
have heam filled wnh joy & thpmese [7 be full of
moon sam hei - lok’ chung'-moon’
'L‘ :l_'_‘ ’ 7
holy epmt Acts
smHg lmg Si*-to’ Hang'-juen
O GG T 13:50-52
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